Памятка для студентов V курса (немецкий язык)

1. График учебного процесса: IX семестр (1.09 – 30.12), X семестр (9.02 – 9.04). 

2. Итоговая отчетность: 

IX семестр –экзамен по практикуму культуры речевого общения и зачет по практике перевода; X семестр – зачет по практикуму культуры речевого общения, экзамен – по практике перевода.

3. Предэкзаменационная и предзачетная отчетности (последняя неделя декабря и первая неделя апреля): 
- срез по аудированию (понимание прослушанного текста, ответы на вопросы;     до 15 % незнакомых слов);

- предзачеты по грамматике (контрольные по всем пройденным темам должны быть написаны на положительную оценку); перевод предложений с русского языка на немецкий с учетом лексико-грамматического материала 5 курса;
4. Текущая отчетность: 

По каждой теме: словарный диктант, изложение, лексико-грамматическая к/р, домашний перевод с русского на немецкий и немецкого на русский.
5.Структура экзамена:

Практикум по культуре речевого общения

Содержание экзамена (IХ семестр):

1.  Перевод 20 предложений с русского языка на немецкий.

2.  Неподготовленное устное монологическое высказывание по тематике 9-го семестра, беседа с экзаменатором. 
Содержание зачета (Х семестр):

1.     Перевод 20 предложений с русского языка на немецкий по тематике 5-го курса.
2.   Неподготовленное устное монологическое высказывание по тематике 5-го курса и курса «Страноведение Германии», беседа с экзаменатором. 

Практика перевода

Содержание зачета (IX семестр)
перевод оригинального художественного текста (текст должен содержать не более 4% новых слов, о значении которых можно догадаться, и до 2% незнакомых слов, которыми можно пренебречь). 
Содержание экзамена (X семестр)
         устный перевод  оригинальных разножанровых текстов с русского языка на немецкий язык и с немецкого на русский ((текст должен содержать не более 4% новых слов, о значении которых можно догадаться, и до 2% незнакомых слов, которыми можно пренебречь)).
6. Критерии оценок: 
1. В экзаменационную оценку входит средний балл за семестр и итоговую лексико-грамматическую к/р.
2. В случае оценки  «2» за лексико-грамматическую работу оценка на экзамене не может быть «отл.»

3. В случае ряда лексических и грамматических ошибок при ответе на экзамене оценка «5» быть не может.

